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PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2021 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:
JUNE – JULY - AUGUST

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: closed - nieczynne
Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



AUGUST 22, 2021
TWENTY-FIRST SUNDAY IN 

ORDINARY TIME
XXI NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Antoni i Helena Bućko od syna 
                   z rodziną.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Wiesław Kalinowski, Teresa 
                    Wasilewska, Czesław Guziejko.
10:00 A.M. L.M. Helen Hartmann from Tufano 
                    Family.
11:30 A.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie 
                    dla Krzysztofa i Beaty Jankowskich 
                    z okazji 39 rocznicy ślubu.
 
Tuesday/ Wtorek 
9:00 A.M. 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. 
      

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. 

Friday / Piątek
7:00 P.M. Ś.P. Stanisława i Kazimierz Drozd.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. L.M. Władysław Perkowski.
 

AUGUST 29, 2021
TWENTY-SECOND SUNDAY IN 

ORDINARY TIME
XXII NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Piotr Raciborski (7 rocznica 
                   śmierci).

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Stanisław Kozłowski.

10:00 A.M. L.M. Theresa & Anthoni Romanik.
11:30 A.M. Ś.P. Krystyna Sawa od syna z 
                    rodziną.

AUGUST 22, 2021
TWENTY-FIRST SUNDAY IN 

ORDINARY TIME

As for me and my household,
we will serve the LORD.

— Joshua 24:15b

TODAY’S READINGS
First Reading — Joshua challenges the
Israelites to serve either the Lord or other
gods. They choose the Lord (Joshua 24:1-2a,
15-17, 18b).
Psalm — Taste and see the goodness of the
Lord (Psalm 34).
Second Reading — Paul reflects on how
husbands and wives should reverence and love
each other (Ephesians 5:21-32 [2a, 25-32]).
Gospel — Master, to whom shall we go? You
have the words of eternal life (John 6:60-69).

DECISIONS
There is an axiom that states, “Not to

decide is to decide.” This saying was popular in
the turbulent times of the Vietnam War. It urged
us not to allow others to answer the moral
questions raised by our nation’s involvement in
that terrible conflict, but to decide for ourselves.
Making such choices is never easy. Avoiding
them is common. Jesus, for his part, was not only
a gallant risk-taker, but a clear decision-maker.
As he pursued the mission to which the Father
called him, he continually decided for us and for
the Father. He worked hard to lay out a scenario
that would enable others to make similar choices.
Never did he make decisions for others or force
others into decisions, even decisions that had
eternal ramifications. Jesus is inviting us to make
such decisions today. We won’t be absolutely
sure. What is sure, however, is the command that
issues from God’s word: Take the risk. Decide!

Today’s Gospel is the conclusion of the
Bread of Life discourse in John. After Jesus’
continued insistence that he is the Bread of Life



come down from heaven, and that his words are
“Spirit and life,” most of his disciples drift away.
The Twelve, however, affirm their faith in Jesus,
whom Simon Peter professes to “have the words
of eternal life.” In the first reading, Joshua and
the Israelites are preparing to enter the Promised
Land, and Joshua asks the people to decide
which god they will follow, the LORD their God,
or the gods of neighboring peoples. The
Responsorial Psalm features Psalm 34, the “taste
and see” psalm, that reflects the kinds of
struggles the Israelites faced during their sojourn
in the wilderness. In the second reading, Paul
gives counsel for maintaining domestic peace
and happiness.

CROSSROADS IN LIFE, THEN AND NOW
Sometimes in life we find ourselves at a

crossroads, faced with an existential choice that
will alter the course of our life. We are aware, at
these moments, just how significant our choice
will be and that there will be no going back.
In both the first reading and the Gospel we see
such moments calling people to make such
choices. Which god will the Israelites follow?
Joshua, their leader after Moses, knows that the
area around the Promised Land is occupied by
other peoples, with other gods. Perhaps
remembering how, after Moses had gone up
Mount Sinai, the Israelites set up a golden calf to
worship, Joshua worries that they may again be

susceptible to such attractions. He is asking them
for a commitment, and proclaims, “As for me
and my household, we will serve the LORD.”

WE FACE THE SAME QUESTION: CAN
WE STAY WITH JESUS?

The people who were frenetically
following Jesus, crossing the lake twice to pursue
him, eating the bread he miraculously provided,
are now puzzled by Jesus proclaiming himself as
“the bread of life,” and they are incredulous.
They can go with him no farther, so they
gradually drift away. The Twelve, however, stay
with Jesus. What else could they do? Who else
offers such a profound vision of human life?
Peter expresses it well: “Master, to whom shall
we go? You have the words of eternal life.” 
Not all of our life’s crossroads involve our faith,
but some do. Perhaps there is someone in your
parish who chose to become Catholic and is now
alienated from their family; someone who is
unhappy with a new pastor and wondering about
looking for a different parish; someone who was
especially distressed by the clergy sex abuse and
prayed long and hard before deciding that she
needed her parish to get through it. There may be
many in your parish facing such choices, and
they need our support and our prayers. In the
meantime, we can hope that someday they will
again experience Jesus as the Holy One of God,
offering them words of eternal life.

COME, SPIRIT!
The presider at the Eucharist can choose

from among a number of different Eucharistic
Prayers, all of which follow a similar pattern.
Almost always, they begin with an epiclesis, a
Greek word that means “invocation upon” or
“calling over here.” At this moment in the prayer,
the priest calls down the Holy Spirit upon the
gifts of bread and wine that we have brought to
the altar: “Father, we bring you these gifts. We



ask you to make them holy by the power of your
Spirit, that they may become the body and blood
of your Son” (Eucharistic Prayer III). The words
of the prayer are accompanied by the ritual
gesture of the laying on of hands, the ancient
sign of the gift of the Spirit, which is also used in
most sacramental celebrations, from the rite of
confirmation to the ordination of deacons,
priests, and bishops. Liturgists sometimes call
this first epiclesis the epiclesis of consecration.
Later in the Eucharistic Prayer, there will be
another epiclesis, the epiclesis of communion, as
the priest asks that the Holy Spirit be sent upon
us to transform us. “Grant that we, who are
nourished by his body and blood, may be filled
with his Holy Spirit, and become one body, one
spirit in Christ” (Eucharistic Prayer III).

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Cecylia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Daniela
Błaszczyk, Oskar Nowak.

22 SIERPIEŃ 2021
XXI NIEDZIELA ZWYKŁA

Słowa Twoje, Panie, są duchem i życiem.
Ty masz słowa życia wiecznego.

(Por. J 6, 63c. 68c)

Pierwsze czytanie (Joz 24, 1-2a. 15-17. 18b)
Przypomnienie powołania narodu.
Psalm (Ps 34 (33) Wszyscy zobaczcie, jak nasz
Pan jest dobry.
Drugie czytanie (Ef 5, 21-32) Miłość
małżeńska naśladowaniem miłości Chrystusa i
Kościoła.
Ewangelia (J 6, 55. 60-69) Do kogo pójdziemy,
Ty masz słowa życia wiecznego.

Posłuszni Panu, Jemu samemu służyć
chcemy. Chcemy służyć Panu, bo On jest naszym
Bogiem. Nabyci Jego krwią, w życiu i w śmierci
należymy do Niego i posłusznie idziemy Jego
drogami, bo wszystkie inne prowadzą na
manowce bezbożności i zepsucia. Tylko Chrystus
ma słowa życia wiecznego, tylko On jest naszym
Zbawicielem, tylko przez Niego wchodzimy do
Królestwa Ojca.

CZYŻ I WY CHCECIE ODEJŚĆ?
W ostatnich latach niejednokrotnie

mogliśmy oglądać manifestacje, organizowane
przez ruchy na rzecz obrony życia poczętego,
podobne do tej, która wiała miejsca, gdy do portu
we Władysławowie wpłynął statek z kontenerem
aborcyjnym na pokładzie. Przy okazji takich



wystąpień wielu zadaje sobie pytanie: "czy
warto, czy to coś zmienia?"

Bez względu na nasz stosunek do
konkretnych grup organizujących protesty i
demonstracje, nie można przemilczeć faktu, że są
one dobitnym znakiem wskazującym na wielość
postaw w społeczeństwie.

Kiedy w bardzo spektakularny sposób
próbuje się wmówić społeczeństwu, że
"społeczeństwo czegoś oczekuje", właśnie dzięki
takim grupom można dostrzec, że społeczeństwo
nie jest jakąś zamkniętą kategorią, na służbie
takiej czy innej grup mniejszościowej, która
próbuje zrobić z siebie głos narodu.

Dzisiejsza Ewangelia ukazuje nam tych,
którzy odchodzą i tych, Którzy pozostają przy
Jezusie. Widzimy uczniów lękających się trudnej
nauki i tych, co postanowili stać się czytelnym
znakiem Chrystusa, który przynosi Dobrą
Nowinę o zbawieniu. Także oni mogli zapytać
czy warto; czy Nauczyciel z Nazaretu, który
pozbierał kilku rybaków i zrobił z nich swoich
uczniów, może coś zmienić? Odpowiedź nie była
jednoznaczna, jednak Apostołowie postanowili
pozostać. I okazało się, że było warto.

Nasze życie nie ogranicza się oczywiście
do wielkich i spektakularnych manifestacji, choć
i one w określonych sytuacjach mogą mieć duże
znaczenie i konkretną wartość. Codzienność
domaga się jednak wiary konsekwentnej, takiej
jak wiara Jozuego, który mówi: "Ja sam i mój
dom służyć chcemy Panu". Tej wiary, która
Izraelitom każe powiedzieć: "My również
chcemy służyć Panu, bo On jest naszym
Bogiem". I wreszcie tej wiary, z jaką Piotr w
imieniu Apostołów mówi: "Panie, do kogóż
pójdziemy? Ty masz słowa życia wiecznego. A
myśmy uwierzyli i poznali, że Ty jesteś Świętym
Boga".

Niech dzisiejsze czytania liturgiczne będą
dla nas zachętą do wiernego i konsekwentnego
podążania za wezwaniami wypływającymi z
Ewangelii i przykazań. Choć rodzą się w nas
pytania, a niekiedy nawet wątpliwości w rodzaju
"czy warto", niech nie brakuje nam tego
zaufania, które z mocą i przekonaniem ukazuje
nam Piotr, wyznający, że słowo Chrystusa jest
słowem życia

BELETRYSTYKA RELIGIJNA 
BESTSELLERY NA WAKACJE

To, co najważniejsze
Autor: Ks. Józef Tischner.

Zbiór 21 tekstów Tischnera na XXI wiek.
„Z myśleniem jest tak jak z chodzeniem:

najpierw człowiek trzyma się ręki matki, a potem
odkrywa, że już sam potrafi."
- ks. Józef Tischner

Dla wielu słuchaczy i czytelników ks.
Józef Tischner s ta ł s ię w łaśnie takim
przewodnikiem. Miał on w sobie niezwykły dar
przyciągania ludzi. Przez swoje teksty nadal uczy
nas patrzenia na świat, w którym sprzeczności
nie znikają, ale mogą się harmonizować. Skłania
do refleksji nad tym, co jest naprawdę ważne.
Przekonuje, dlaczego należy dbać o wolność i
jak z niej mądrze korzystać.

Wojciech Bonowicz dokonał wyboru
najważniejszych i najbardziej aktualnych tekstów
ks. Tischnera, które pomagają rozumieć
otaczającą nas rzeczywistość.



Różę z Limy najłatwiej można rozpoznać
po tym, że „na głowie kwietny ma wianek”, a
dokładnie – różany. Była pierwszą osobą
urodzoną w Ameryce, która została kanonizowana
przez Kościół katolicki. W dodatku stało się to
dość szybko po jej śmierci: zmarła w 1617 roku, a
kanonizowano ją już w 1671 roku. Kim była
święta, która do dziś jest uważana w Peru za
jeden z symboli tego kraju?
Róża Jezusa

Pochodziła z możnej rodziny Kreoli, czyli
potomków osadników przybyłych z Europy do
Ameryki. Urodziła się jako wyjątkowo piękne
dziecko i z wiekiem ta cecha przybierała na sile.
Ki lka l a t t emu na pods tawie re l ikwi i
czaszki odtworzono twarz św. Róży i wynik
potwierdził przekaz tradycji – była kobietą o
bardzo regularnych rysach, subtelnych, ale
niepozbawionych kobiecości.

Do tego miała tak delikatną cerę, że jej
indiańska niania zaczęła nazywać ją Różyczką.
Przydomek ten upowszechnił się w rodzinie, a
kiedy panna Isabel Flores de Oliva (takie było jej
właściwe imię i nazwisko) przyjmowała
bierzmowanie, wybrała go jako swoje imię.
Pod wpływem św. Katarzyny ze Sieny.

Od dziecka była wyczulona na Boże
prawdy i starała się być posłuszna nauczaniu,
jakie słyszała od rodziców i z ambon. Przełomem
była lektura biografii św. Katarzyny ze Sieny.
Róża od razu poczuła z nią duchową więź
i postanowiła naśladować dominikańską świętą.
Zaostrzyła wcześniejszą ascezę, złożyła prywatny
ślub czystości i powiedziała rodzicom, że chce
wstąpić do zakonu. Na to nie otrzymała zgody,
więc tak jak św. Katarzyna obcięła sobie włosy.
Robiła też wszystko, żeby zepsuć sobie cerę, ze
smarowaniem pieprzem twarzy włącznie.

Po dziesięciu latach nacisków rodzice
zaakceptowali wybór córki, ale nie otrzymała
pozwolenia na życie zakonne. Złożyła więc

przyrzeczenia w dominikańskim III zakonie, czyli
świeckiej fraterni. Żyła nadal w rodzinnym domu,
a dokładnie ogrodzie (gdzie indziej mogłaby
kwitnąć RÓŻA?), w którym miała swoją
pustelnię.

Spała tylko dwie godziny na dobę, na
wyjątkowo niewygodnym posłaniu. W dzień
s ł u ż y ł a p o t r z e b u j ą c y m , m i ę d z y
innymi prowadziła małe hospicjum dla dzieci
ulicy i porzuconych starszych osób, a nocami się
modliła. Pod koniec życia prawie nic nie jadła, a
nawet do tego, co spożywała, dodawała popiół,
aby jedzenie nie sprawiało jej przyjemności.
Wizje i Doctorcito.

Bóg przyjął jej ofiarę. Choć tak samo, jak
wszyscy święci doświadczała pokus i prób wiary,
w tym także nocy ciemnej, to równoważyły to
mistyczne spotkania. Podczas ekstaz widziała
Jezusa, a także Maryję, która podczas jednej z
wizji dała jej do rąk Dzieciątko Jezus.

Zapewne dlatego w założonym przez Różę
szpitaliku stała figurka Jezusa jako kilkuletniego
dziecka. Święta z Limy często prosiła przy tym
ołtarzyku o zdrowie dla swoich pacjentów i była
wysłuchiwana. Figurkę z czasem nazwano
Doctorcito – Mały Doktor i jej kult jest żywy w
Limie do dziś.
Zadośćuczynienie.

Długo opisy form skrajnej ascezy, jakie
praktykowała Róża z Limy, skutecznie mnie od
niej odstręczały i nie potrafiłam zrozumieć,
czemu miałoby służyć takie wyniszczanie
swojego zdrowia. Moje podejście się zmieniło,
kiedy przypomniałam sobie skalę zła, jakie na
tamtym terenie wyrządzili przybysze z Europy,
którzy z chciwości posuwali się np. do
odmawiania człowieczeństwa Indianom i
czarnoskórym niewolnikom.

Róża była tą, która wzięła na siebie ciężar
zadośćuczynienia, choć w części, za te zbrodnie.
Być może nieświadomie, ale ze szczerej i
głębokiej miłości do Tego, który zbawił każdego
człowieka.

FINANCIAL REPORT - RAPORT
FINANSOWY

Sunday – August 15, 2021
I - $1,913   II  -  ASSUMTION - $816
AC -  $205    TOTAL : $3,954



O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Polskie delikatesy - Polish-European
American Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214
Forest Ave, Staten Island, NY 10310 - kontakt
(347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu
i na wynos, a także catering na wszystkie
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt:
718-510-2932, www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt –
Jola 347-385-2979.
4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika
347- 439-3832.
5. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym
wieku. Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569,
MEDICARE 65 & up – program dla seniorów
- Halina 718-926-5180.
6. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255-
8158
7. Polski adwokat wypadkowy. Kontakt -
Joanna Płońska (646) 791-2700.

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w
sprawach związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski – 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

    August 22 – August 29, 2021 
Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helene Hartmann-Pulaski:

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.
4. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Guidance & safety.
4. Gratitude.
5. Special Intentions.

Maria Tomaszuk: Ś.P. Władysław Kobeszko, Ś.P.  
Adam Tomaszuk, Ś.P. Pedro Campo.


